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számára, kik a görög egyesült vagy a 
görög nem egyesült egyházban születvén 
a templomi rítus utján veszendőknek in­
dultak a nemzeti kultúra számára E 
számnak nagyobb felét ez a veszély csak 
részben érheti, mert a hajdú és bihar- 
megyei óhitű magyarokat a nyelvterület 
eléggé megvédelmezi. De ha elgondoljuk, 
hogy ezek a lithurgia nyelve gyanánt szerb 
vagy oláh nyelvvel kénytelennek Ítélik, 
hogy a protestantizmusba áttérés köztük 
tényleg kezdetét vette: ebből fogalmat 

(kapunk a többi 150—160 ezer magyar 
helyzetéről, kik a más ajkú orthodox vi­
lágban kisebb szigeteket képeznek s a 
lithurgia idegen volta elől nincs hova 
menekülniük.

Hányán vesztek el e réven a magyar­
haza számára, s hányán olvadnak ál nyel­
vileg is a hitrokonok egyetemébe, ha a 
magyar politika nem teremt nekik egy­
házi intézményt, melyben magyarságukat 
megőrizhetik.

Ez a magyar óhitű egyház s annak 
keleti és nyugoti ágazata. A keleti ma­
gyar egyházat az apostoli korona fölállit-

Magyar egyház.
Debreczen, márczius 4.

Megindító leírását közli egy füzet­
ben György Endre annak a küzdelem­
nek, melyet az óhitű magyar kereszté­
nyek a 60-as évek óta folytattak, hogy 
az alkotmányos korszak segítségével nem­
zeti egyházszervezet a agához jussanak.

A leírás egy lelkes apostol : Farkas 
Lajos tollából való, kit a hajdúság óhilüi 
előljárőjokká tettek ez ügyben s a ki 
hivságos vállalkozásának, meg nem ér­
tett törekvéseinek, nem méltányolt buz­
galmának hosszú golgola-utját e keserves 
memóriáiéban örökité meg. Nem jutott 
czélhoz, meg se birla azt közelíteni, el 
is csüggedt véle s a reménytelenség vitte 
sírba; de az ügyetmegföllebbezle a jövő­
höz egy jobb viszonyok közt élő nemze­
dékhez : hátha annak több érzéke lesz 
az óhitű magyar egyház és nemzeti litur­
gia nagy jelentősége iránt.

György Endre az apostol Írásos ha­
gyatékát illetékes fórum elé vélte tér-. 
jeszleni midőn a tud. akadémiának inu-| 
lau., be eg, felolvasás kapcsán.
M “.Teái el ,a°Jr“e' * fims- külön m,8,„r31 elmeéllel foglalja össze az egyház rí- alatt, saját egyházi önkormányzatiul ni 
insok cs oltárnyelvek kelelkesésének l,áz,„ föl azt. A nyugoU magyar egvház 
múl jál, a rámái szentszék határozalait fálállitásáboz a szentszék fóvshaevlsá 
ráluk a magyarországi fejlődésre vonat- szükséges, mert a göSf zertSu egye
két s mi„dke“zi' rg^ -UJ“bb t5rvínVe: sültek a pápa foh,fásága al„U " . 
Kei, s mindezt az ohitu magyarság mai lanak.
Ivehh»yad,a polltilíaila7 applikálja. Mé- De aligha tévedünk, hogy a Vati- 
déstb nem g0I?H°v VágÓbb, kér'kán jóakaratának megszerzésére a mai
mia elé ^ ^ aZ akade" nemzetközi helyzet igen alkalmas-

n ' r . . ... XIII. Leó pápa az ezeréves ünnen-
leurn , a'i,janc b,zonyilóbb példa e hez szebben nem járulhatna, mintázzál 
testű et meddőségére és a közérdeklődés- a brévével, mely a magyar nyelvet a
hív 2! ;°Üára- m,inl ,az a tény, nem latin szertartásu magyar katholiku- 
nogy György Endre e tanulmányt ott sok területén az oltárnyelvek sorába 
csak az akadémia falainak adhatta elő, emeli.
haUlst rájuk persze nem tett 8 a köz- Megadta ő a kedvezményt nemrég 
vélemény róla tudomást nem vett. Az a horvátoknak is, hogy katholikus térné
e vn?i,8^,r? nÜg,yéne,k GyÖrgy E,ld'-e plomaikban az ó-szláv nyelvel használ­
at volna 2-ik Farkas Lajosa, ha meg- hassák,
nyugszik az akadémia eme fogékonyság A mi kérésünk ezzel analog, az 
f' V,agy . e,busul mialla» és című- egyház szempontjából pedig értékesebb. 
rmilMSn °' a a bova iIy elsőrendű A horvát nemzeti egyház koncze
nos ■' 1 * I Prob ema va*b ■ a sajtónyilvá- dálása arra ezélzott, hogy az orosz or- 

’ss.ig ele. thodoxia a nyugoti egyház közelébe édes-
I-,.ger!. oryencHink, hogy Farkas Lajos gettessék s a nagy schismatikus szaka- 

t-inu'i 1,ata . saíal emlékezetre méltó Kiás a két egyház egyesítésével véget ér- 
- nHimanyát, melyet maga szerényen csak Ijen. De a szent atya tapasztalni kény­

in n,k0!ZUl°nak nevcz’ brosür formájában leien, hogy ez a probléma kivihetetlen :
^09t a saJ10 dolga, hogy Oroszország nemcsak nem közeledik, sőt 

lém'’ * °m jól a magyar nemzeti prob- offenzive támadta meg a nyugoti egy- 
.*? annyira fontos ügyet mentül szé- házat Bolgárország trónján, 
tlelör i. ,l dkbe elvi«yo ős számára ér- Ellenben a magyar egyházi szerve­

rest, buzgalmat, akarni tudó köz- zet bírna a terjeszkedés képességével sa- 
menyt tartson éberen. jál fajrokonaink körében, igen sokai

V’ [százezret meghalad fajrokonaink | visszahódíthatna a nyugolnak, kiket

keleti egyház már-már elmentett. Vi- 
szőnt: ha megtagadja a szent szék ezt 
a szervezetet, a római egyház könnyen 
elveszíthet 180.000 lelket, kik részint a 
liturgikus, részint a társadalmi idióma 
miatt való elszigeteltségükből egyfelől a 
protestantizmusba, más felől a schizmá- 
ba kénytelenek átolvadni.

Ajánljuk e fontos kérdést az egész 
közvélemény, különösen a kormány, par- 
ament, főpapság és sajtó lelkes szere­

idébe.
B P

A pápa a millenniumon. Egy fővárosi 
lap szériát Bánffy miniszterelnök jegyzékben 
felkérte a pápát, hogy képviseltesse magát a 
millenniumon. Ezt a hirt félhivatalosan meg- 
czáfolják s kijelentik, hogy ebből egy szó sem 
igaz. Bánffy megbízta Vaszary herczegprimást 
hogy az ügyet intézze el.

A bűnvádi eljárásról szóló törvényja­
vaslat. A bűnvádi eljárásról szóló (javaslat a 
jörő hét folyamán kerül a Ház asztalára. Ha 
a parlamenti viszonyok megengedik, a [javas­
lat még a jelen ülésszakban tür.énynyé vál- 
hatik.

KÜLFÖLD.

Az osztrák pénzügyminiszter a kiegye­
zésről. Az osztrák pénzügyi költségvetés tár­
gyalása alkalmával Rilinsky osztrák pénz­
ügyminiszter a kiegyezésre vonatkozóig meg 
jegyzi, hogy e fontos kérdést az igazság és a 
tnonarkhia egyöntetűségének szempontjából kell 
mérlegelni. A miniszter három álláspontot ismer 
a kérdésben. Az osztrák parlament s az osztrák 
kormány természetesen, Ausztr a érdekeit tart­
ják szem előtt, de ennek daczára méltányolni 
kell a magyar kormány és a magyar törvény- 
hozás álláspontját is, a mely természetesm a 
magyar érdeket védelmezi első sorban. Mind­
két álláspont felelt áll azonban a harmadik, e 
melyet a monarkhia közös állami és közgaz­
dasági érdekei szabnak meg. — Az összérdek 
kellő megóvása a miniszter szerint óriási fon­
tossággal bir és ezért beszéde végén felkérte 
a Házat, hogy engedjen időt a kormánynak, a 
mig az oly alapot talál, a melynek keretében 
a különböző érdekek kielégítést találhatnak.

Az olaszok Maschnahban. Az olaszok
Miisehnahban újabb vereségeket szenvedlek. Az 
ellenséget hadiállásban támadták mag, de oly 
szerencsétlenül, hogy az egész vonalon vissza- 
verettek. A veszteségről még nem érkez ek je­
lentések. A római lapok Barátién tábornokot 
erősen megtámadják, a miért katonáit biztos 
vereségbe vitte A római lapok külön kiadás­
ban jelentek meg s fejtegetik, hogy liareticri 
tábornok támadása érthetetlen. — A harezban 
rérztvett olasz csapatok számát 15.000-re be­
csülik. Baldiszora tábornok holnap Masehnahba 
érkezik. Az 1872-dtki korosztály belieket be­
hívják.
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Kanczcllárválság a szemhatáron. 1 ar-
lameuti körökben az a hir ven elterjedve, 
hogv Hohenlohe berczeg kanczellár nem 
sokára megválik állásától. A tengerészetugyi 
hivatal főnöke, W erde r báró mindenáron 
gyarapítani akarja a hajóhadat, Hohen 
lohe herczeg pedig tudm sem »tor -ók. 
Ezzel kapcsolatban nagy leltunóst kelt g 
2l,nb er g e r kormány tanácsosnak az a 
beszéde, melyet egy hannovem lakomá"™°n" 
dott us melylyel elárulta, hogy nyomban a 
tcnaerészetügvi költségvetés letárgyalása után i'dénk agitáczfó fog megindulni a (lot.agyara 
pilás érdekében. A tengerészetugyi hivatal 
20U millió márkát fog kérni e czélra és mint 
hogy Hohenlohe herezeg ezt ellenezni fogj ,
ennélfogva valószínűleg kanczellárvalsag Icsz^
A parlamentben jövő heten erre vonatkozó 
interpellácziót szándékoznak a kormányhoz 
intézni.

Indirect utón.
Gondy Károly

II.
i Bokréta ünnepély.! 

Széchenyi, a haza legelsőA nagy
számosa, úgy tartotta helyesnek

nap­
ba abból a

„.kát szereplő 24 órából nyoloz órát töltünk 
munkára, nyolezat mulatságra, nyolczal pedig 
alvásra.

Hat kérem ez a barom felvonások élet­
rend nem is megvetendő, sőt ennek általános 
ervényesitése képezi a góezpontját ennek a 
sok rendű strikeolásnak, mely minden kaszl- 
n.il jelenleg napirenden van.

A hivatalnok magasabb fizetési osztályba 
é az államtól teljesen fedezett, rangjához illő 
lakásba vágyik a kiírni vés nagyobb heti bért 
követel és lehető legolcsóbb lakásban kény­
telen meghúzódni.

A hivatalnokok egész elkülönített város 
részt keresnek lakó-iolepnek, inig a kőmivesek 
beérik a Homok- és csapó kerti vityi'ókkal. 
Itt a homokba csapva, mint a vakondok, ol­
csón lakhatnak, de még olcsóbban koplal­
hatnak is.

Az állam újra be akarja hozni a dél­

utáni munkát, hogy a hivatalnok ne fecsé J 
munka erejét a mellékkeresettel, ‘ P”™1 h 
vatalok ellenben kurtára »zabják.?* lugta 
részvényesek contojára, mert örüljön »la 
magánzó, ha még valaki dolgozik érte jó 
pénzért is.

Ez sok követelés mellett azonban erő­
sen tartja magát a motto: Egy fizetésért 8 
órán túl ne dolgozzunk — másnak.

Ahoz, hogy valaki a 24 órát úgy ki- 
czirkalmozva, határsértés nélkül, okosan fel­
használni tudja, nagy úri mód kívántatik. Azt 
hiszem Széchenyinek sem állott mindég mód­
jában, ki karddal, tollal, védte hazáját és lábra 
állította tudományos osztályát.

A kőmives például 12 óráig dolgozik. E 
közben az egy órai pihenőben eszik, iszik, p - 
[iái, káromkodik, veszekedik, alszik ; szereti 
az ik-es igéket. Este, mig a homokba ér és 
megvacsorúl, ismét két órái mulaszt, de nem 
mulat. Ez már eddig 15 óra. Ha most mind­
járt lefekszik és 8 órát alszik, akkor éppen 
egy óra maiad a felkelés és elindulásra a 24 
órából. Ugyan honnan venne 8 órát magának 
a mulatságra V ! I.ehet-e azon csodálkozni, ha 
egyszer a hétben lerójja Széchenyi emlékének 
háláját, a hogy a nagy urak évenkint egyszer 
iirilik Széchényi billikomát?

A mindennapi kenyér keresetre több­
nyire minden nappali időnk van lekötve : ha 
[lödig nem dolgozunk, honnan, miből teljék hAt 
mulatságra ? Ur a szó teljes éneimében 
csak az lehet, ki pénz és idő felett egyaránt 
rendelkezik.

A kőmivesnek nyáron csak szombat este 
van pénze. Ilyenkor az időt a költésre a nyu­
galomból lopja és vasárnap felőle jól beszél­
het, a papja, ki az oltári szentséget minden­
nap magához kapja. Télen mndennap van 
szombatja ; de mit ér, ha csak üres ünnep 
szombatja ? ! Ily dermesztő időben csak hosz- 
szu kontóra szekundál és mint a dugóbogár, 
a burkolat alatt szundikál.

Azon kőmives pedig, ki télen az aszfal 
Ion és nyáron u nyitott fiakkeren sétálhat 
ki soha sem dolgozik, csak egyre vállalkozik

fekete betűjét vörösnek látja, kivált ha 
asszonyra simul a férj kabátja. *

És a mulatság, a minutára kiszabott s*6- 
rakozás oly annyira szükséges? Kinek h0(!Y' 
Például ha én nappali foglalkozásom után esté 
két órát Írok, két órát zenélek vagy olvasok 
és hat órát alszom, az nékem nem oly fá­
rasztó^ mintha négy óráig iszom, hat óráig

’ semmit seméstánczolok vagy kártyázom, 
alszom.

De hova jutna a világ elzárkozottan? 
matinéé soirée, concert, felolvasás, batyubái 
és bálbatyu nélkül ? Hát drága filléreinket 
csak úgy czimtelenül oda lökjük a jótékony------ OJ - ---U-- ~ JV/V^IXUU)
ság oltárára ? Hogy elfelejtsük oly hamar a
száz forintot, melyet utóvégre a családtól meg*- 
vontunk ?Ah az nem lehet!

Tombola nélkül hogy tomboljuk ki ma­
gunkat, (fiilér estély nélkül hogy gyűlnének a 
százasok ? Hát mulatni kell magunknak, és 
áldozni egyúttal másoknak, ez igy van rendén. 
A kereskedő is keressen, hogy az is adakoz­
hasson. Száz kézen forogjon az adomány és 
minden kéz gyarapítani fogja azt, mielőtt az 
rendeltetési helyére jut. A ki pedig a bálban 
nem találja magát, az küldje be directe a 
kvótáját.

A család, kinek egy hál mondjuk 200 
írtba kerül, ha directe 80 frtot ád, bizonyosan 
megspórol 170 frtot, de az nagyobb összeg in­
direkte azok számára van, kik abból újra 
adakoznak.

A ..lIHlltEI'/.l'A" TVItraAJA.

Kossuth és a szabatlságharcz a tót nép- 
költészetben.

az az más vállára támaszkodik, annak egész 
más az állapolja bármikor a kalendárium

Kcty hu zapocsali 
Na hűha volali : 
Pomozs B ozse, pomozs 
Nasom bojovani.

A ..Dcbreczeiv’ eredeti tárczája. —
A manapság napi renden levő nemzetiség 

izgat A ok közepette jólesik arra gondolni, hogy 
u magyar földön élő nemzetiségek közölt van­
nak ám hazalius és gondolkozó elemek is, kik 
liivek ugyan nyelvükhöz, de ép oly hívek eliez 
az anyafóldhüz is, mely egyforma szeretettel 
táplálja keblén különböző nyelven beszélő 
gyermekeit.

A felvidék magyar hazaszeretette! átha­
tolt tótjairól szólok ezúttal, kiknek népkölté­
szete — a legbelsőbb érzések e közvetlen meg 
nyilatkozása — szebbnél-szebb magyar haza- 
lias szellemű nótával dicsekedhetik, élénk bi 
zonyságául annak, hogy a görbe tartomány 
lakóinak szivében egyenes érzés is lakozik.

Egy tót népdalt hallottam nemrégiben, 
sem Írni, sem olvasni nem tudó, romlatlan ke­
délyű tót cselédem szájából. Megragadta figyel­
memet a Kossu'h neve s megkérdeztem : mit 
dalol ? Meglepetve és meghatotta!! hallgattam 
aztán végig az alantabb közlendő versezetet 
melynek szövege a magyar sznbadságharczról 
szól s a következőleg hangzik :

Pomozs tiozsc, pomozs, 
Aj I auna Mariá,
Zse In nye zhinula 
Uliorszká krajina

Elkerülhetetlen ünnepély a kőműveseknél 
»bokréta ünnepély«. Szép szokás, csak az a 

kár, hogy egyszer esik e-zlendőben. Ilyenkor 
ki lesz mugáért az értelmes pallér, transpa­
rently csapja a város kitűnőségeit; a kornT-" 
vesékét pedig megkendőzik emlékeztetőül ! 
mennyire elnáthásodnak a ezugos munkában.

Nagy állami épületeknél ezen ünnepélyt 
rendesen ősz felé tartják, midőn » pásztorlüz 
fénye jobban festi és kellemesebben érinti a 
szolonna sütő-kört. De tessék ily ünnepélyt 
csikorgó télen, február közepén egy kőműves­
nek rendezni, még pedig u y, hogy a czeleb- 
ritások mind egy szálig összejöjjenek!

Preto zse szón mreha 
Kommeuüantov ma’a

Magyarul:
Magyarok hazája 
Miért leve véged ? 
Mert pártosak voltak 
A gonosz vezérek.

Kossuth aj Görgey 
To sza dr aj a páni 
Ud v.chodu ezlnka 
Vojmi zapocsali.

Kety hu zapocsali 
Szlnyijecsko szv e'yilo,
A kcty hu dokonali, 
Ilnycgy sza zamracsilo.

Hevenyészett magyar fordítása 
vetkező :

Kossuth meg Görgey.
Ok valamik kelten,
A kik háborúra 
Iveiének keleten.

Egy másik dal még érzékenyebb húro­
kat penget s ez már Lengyelország felett is 
kesereg, még pedig nem minden keserű humor 
nélkül.

a kö- Roztrhali Pols ku, 
Chccli aj Uh -rsz'-u. 
Ale sza nyedátne, 
Dokial pesztyemáme.

A mikor megkezdték 
Istenhez fordultak 
Sejtsd Isten, segisd 
A mi háborúnkat.

Sepits isten, segíts 
S áldott szűz Mária, 
Óh cl no veszszen 
Magyarok hazája.

A mikor megkezdték, 
Hajnal f«nye derült; 
Mikor bevégezték

nap elsötétült.

A szabadságharcxról még több 
daluk van a tótoknak ; s ugyanezt a 
kesergi a következő kis verszak is :

hasonló
themát

Uluirsxki krajina 
l’recso szi zhinula ?

Magyarul :
Lengyelhoüt széttépték. 
Most a magyart szeretnék 
De ebből nem esznek,
Mig ökleink lesznek.

A históriai igazságokkal ugyan nem na­
gyon vetnek számot, különösen a fentebbi da­
lok, de mint a lót népköltészetnek minden va­
lószínűség szerint nyomban a szabadságharcz 
ulán sarjad termékei reánk kétségtelen becs­
esei bírnak ; mert élénk világot vetnek a to 
népnek az elnyomatás korszakában táplál! ér­
zületére.

Maga a dallam pedig bánatos és méla- 
bús, mint a tót dalok legnagyobb része, mint­
ha bele volna öntve minden panasz és kese­
rűség, amit a derék, hazafias tót testvérein 
velünk együtt szenvedtek abban a szomor 
időszakban.

Dr. Benedek János.
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Ily ünnepélynek vagy 80 szembelünőség 
volt tanúja Horváth János vállalkozó különben 
csendes otthonában, hol a kalendárium szerint, 
aurora bíbor hajnala Júliáiméra derengett és 
még mi több, előestélye éppen ssombalon 
esett.

Mielőtt azonban az estély érdemleges le­
írásához fognék, egy pár őszinte szavam volna 
a sajtó képviselőihez.

Uraun! magyarázzák meg nekem, miért 
oly tartózkodó a pennájuk sokszor, midőn ép­
penséggel nincsen mitől féini, miért fogják oly 
kurtára Pegazus kur'a szárát, midőn oly 
pompásan járhatná el akár a csárdást? Az 
ünnepélyről csak röviden je'eztek, hogy csók 
csattant . . kopasztottak kappant: száz forin­
tot tizeiéit érte ... a miért nagy taps kísérte, 
hogy a menyecske nem szabadkozott, midőn 
az egyetemnek hasznot hozott, megdicsérte e 
tettéért a „Pesti Napló“ . . . H-iyl Kovács 
kezében veszedelmes a kova-tap'ú!

De hogy »ki« volt, azt szépen elhallgat­
ták, talán a miért magokat a paradicsomból 
kizárták?! Én tehát szorosan sort tartok, ha 
mindjárt csuk „tiszteletbeli“ vagyok; Újságíró 
nem ex offo, csak amolyan ex ovo......... Deb­
reczen“ halvány trónja. . . ha fog, nem min­
den irónia. Máskor mily nagyra vannak vele, 
mikor ,i batyubál kitűnőségekkel van tele ; a 
főispántól kezdve a referáda meg sem áll, mig 
a végén nem csattan: Stáhl.

Ut voltak — (ugv-e ugv kezdik?) - 
igen ott voltak : Dégenfeld József gróf a főis­
pán, Itergerné, Simonffy Imre kir. tanácsos és 
főpolgármester, Jon a Dániel mülakatos és mü- 
matneluk, Kuczik Gábor, a hus-eonserve és 
konzervatív gazda oszlopa és veje, Kovács 
Mihály az est fénypontja, Berger Jenő Ber- 
gerné vállalkozó férje, Biczó városi vállalkozó 
és mi'npitész, kezdő mameluk, végre a má­
niáink avató bizottság több tagja, kiknek az 
lesz a nehéz feladatuk, magát a házi gazdát 
felavatni táborukba és alóla kirán ani a sem­
legesség gyékényét.

E kitűnőségek csak elég szembetűnök, 
kivált ha úgy »en couple«, mint couplet-ben 
összeillesztjük.

Elég az hozzá, Horváth februárban ülte 
meg Nagyszombatját és az fényesen sikerült.

Ismétlések!) 1 nem bocsátkozom; e fényes 
névsorral csupán a sajtó üsszhangzó csókre- 
ferádáját kívántam kiegészíteni. Többet nem 
is akarok megjegyezni, mert minden megjegy­
zésem dióhéjban van itt ö«szeszoritva.

A »Pesti Napló« felhívta ugyan e neve­
zetes csók-eseménvre Wlassics miniszter 
figyelmét, azt azonban feleslegesnek tartom 
ott, hol a főispán praesidiál — prés d'ideál.

Majd lesz erre jótékony folytató, ne féltsen 
minket a »Pesti Nagy apó« 1 . . .

Mielőtt retrográd irányban czikkem vé­
gére sietnék, ki kell jelentenem, hogy a rész­
vénycsók nominális értéke ugyan száz forint­
ban declaráltatott, de a kereskedő kezében az 
legalább 200 Ígérvényben publikáltatott; mert 
mint mondják, legalább is 200 csók csattant 
egy végiében és igy egy csók értéke csak egy 
koronára calando redukálandó.

*

Ha egy apró szálka vagy moszat úszik 
egy pohár bor tetejében — azért nem veszem 
például a vizet, hogy kitartóbbak legyünk a 
megfigyelésben — azt tapasztaljuk, hogy az 
addig oscillál, mig a pohár szélén mozdulat 
latiul meg nem áll. A folyó is bármily sebes, 
mégis a partja vonzza a rajta úszó holt tár­
gyakat ; sőt a Tisza oly hamis, hogy még azt 
is partra veti, mi beléje sem esett, mint 
T.-Dadánál lörtént.

Hát még a halak benne mit miveinek ?! 
A kisebbik mindig kirántottja a nagyobb bé­
rautónak. Épp úgy a társadalomban sem va­
gyunk biztosak, mikor, melyik perezbon terem 
itt mellettünk az elnyeléssel fenyegető nagy­
szájú harcsa. Minden nap van példa rá, mint 
olvad belé a kisebb ingóság a nagy ingat­
lanba. mint dolgozik a hasas dob, hogy há­
zunkból is kilök, kidob.

Miért is nem maradunk a szárazon, mi­
dőn napunk oly szépen süt a szerencse 
egén?! . . .

Nem vagyunk kénytelenek az árral
úszni, ha nem retjük magunkat a folyóba. _
Hadd maradjon a nagy ur a maga cseresz­
nye tálja mellett; hadd egye magostól.

Teljesen független ur nincsen a világon; 
azt is jól tudjuk, hogy mindenki csak szolga, 
de nem rabszolga, és mindenkor ur a maga 
házában.

Horváth ur! Ha én önnek vagyok, meg­
hívom összes személyzetemet, mely e szigorú 
télen eleget nélkülözött, és amúgy magyaro­
san megvendégelem őket. — Én maradok a 
legnagyobb kitűnőség azok között, kik engem 
ily magas polezra segítelek Én maradok tor­
nya annak u templomunk, melybe a szegény 
kőmives nép Iliiét és reményét egész télire 
elzálogosította. — Mindég többet ér az Isten 
áldása, mint a főispán mis-mása I

Gondolja meg, hogy a bokrétafáról ka­
pott örömkendőbe a szegény ember még kö 
nyeit is törli, ha a nyomor hidege megveszi 
szivét! . . .

A munkás osztály és vezetője ne haj- 
hászsza az üres kegyel j legjobb, ha tudomá­
nyába horgonyt vet. — A t. u d o m á n y a 
szerencse mértéke; a kegynek nincsen semmi 
értéke.

Mindenben legjobb az egyenes ut !

Irodalom és művészet.
A két Dumasról. Duplane gróf a minap 

felolvasást taitott Dumas legutolsó vigjátékú- 
ról az »Kiveszett apá«-ról, ez alkalommal né­
hány érdekes anekdotát említett fel a két Du­
mas életéből. Dumas pére es lia tudvalevőleg 
baráti viszonyban állottak egymáshoz. Azon 
ban mégis megtörtént, hogy dilfereneziák me­
rültek fel közöttük. Az apa túlságosan leder 
volt. így például egyszer Orleans herezeghez 
volt hivatalos, a hol karöltve jelent meg egy 
olyan nővel, a kiről tudva volt a társaságban, 
hogy az chansonetts énekesnő. Másnap a her- 
czeg megjelent Dumasuál és szemrehányásokat 
tett neki azért, hogy olyan nővel jelent meg 
nála, a ki nem törvényes felesége. Kijelentette 
neki, hogy máskor csak egyedül, vagy törvé­
nyes nejével jelenhet meg a hazában. »Ha igy 
van — feleié Dumas — ezen könnyen lehet 
segíteni« és ötven éves kora daczára feleségül 
vette a tizenhét éves énekesnőt, a kitől ter­
mészetesen nemsokára elvált. A milyen köny- 
nyrlinü volt szerelem dolgában, éppen úgy a 
pénz kérdésében is és naponkint szégyenletes 
és kínos jelenetei voltak a hitelezőivel. Dumas 
Fils, a ki valamivel komolyabb volt, sokszor 
szemére hányta atyjának könnyelműségét, üsz- 
szeczivakodtak s a fiú több Ízben elhagyta 
atyja házát, de mindanyiszor visszatért, vala­
hányszor megtudta, hogy apjánál jó — borjú- 
pecsenye van ebédre. Egyszer az összezördü­
lés igen heves volt; a fiú úgy lehordta apját, 
mint valami gyermeket ; erre az öreg is go­
romba lett, a fiú ismét elhagyta az apját és 
sehogy sem lehetett többé arra venni, hogy 
visszatérjen atyjához. Hogy atyját megjavítsa, 
az »Elveszett fiu«czimü darab ellentétéül meg­
írta az »Elveszett apa« czimü darabját. — De 
ebben a müvében is megőrizte a veleszületett 
tapintatosságál, amennyiben ajijának csinyjeit 
epizódokul említi c«ak, mig a darab lartalmá- 
nak a lényeget apjának szeretetreméltó tulaj 
donságaival töltölte meg.

Petőfi íróasztala. Érdekes Petőfi-emlék 
van a komorosi Monszpartb-család birtokában 
Egy nagyon szép kivitelű, de régi formájú Író­
asztal ez, melyen Petőfi Sándor Költőn leg­
szebb verseit irta. Az Íróasztalt Teleky Sán­
dor gróf ajándékozta Petőfinek, a kinek azon­
ban rendes szállása nem lévén, öcscse Petőfi 
István őrizetére bízta azt, — a ki Csákon a 
Geiszt-családnál kasznár volt. Petőfi István 
hagyatékát az arvaszék annak idején clárve- 
reztette s az árverésen vette meg az érdekes

Íróasztalt Monszparth Gyula, az ő hivatali utó­
da. Az íróasztal valódiságát a Geiszt-eealád is 
igazolja.

Dobsa Lajos öröme. A régi írói gárda 
egyik kimagasló alakja Dobsa Lajos, évek óta 
visszavonulva él Bilmrvármegye keleti résié­
nek egyik zugában, egy csendes kis oláh fa­
luban, Kosgyánbnn. Egyedül családjának, egyet­
len kis leányának élve. A veterán irót a na­
pokban öröm érle : szive boldogsága, Margit 
leánya mennyesszony lett. Az eljegyzésről a 
következő értesítést kaptuk: Báró Ny á r y 
Sándor, gömörmegyei nagybirtokos, cs. és kir 
kapitány és neje sz. Borbély Pauline, lia' 
László, eljegyezte D o b s a Lajos biharme- 
gyei nagybirtokos és neje, sz." Géczy Gizella 
leányát, Margitot.

Márczius tizenötödike megünneplói.
A Kolozsvárt megjelenő „Történelmi Lapok“ 
1892—95 évekről feljegyezte, hogy hány va­
rosban és községben rendeztek illáig márczius 
15-iki ünn‘pélyeket? Összesen rendeztek két- 
szftzbuszonnyolvz községben és városban. Eze­
ken kiviil még 8i) város vagy nagyközség van, 
a melyen a szabadság napját még nem ünne­
pelték meg. A kolozsvári márcz 15-iki bizott­
ság pedig must ezeknek a községeknek haza­
fias intézőihez is megkeresést intéz, a melyben 
fölkéri őket, hogy a márczius 15-iki eszmékét 
megörökítő szobor javára rendezzenek ünne­
peket. A „Történelmi Lapok“ legújabb száma 
is erre buzdítja a közönséget s állandó bi­
zottságok szervezésére szólítja a híveket

Színház ős zene.
Egy katona története, é g r y Kálmán, 

a debreezeni közönség régi kedvencze máso­
dik felléptéül ezt a régi szentimentális dara­
bot választotta, hogy tehetségét újabb oldal­
ról mutassa be a publikumnak. És jez alakí­
tása is dicséretére válik E g r y n e k, mert 
játéka nem Imgyolt semmi kívánni valót maga 
után. B e n o János minden fájdalmát kife­
jezte, az érzelmek tolmácsolására, hullámzá­
sára. szépen csengő és könnyen hajlítható 
hangjával. Az erősebb drámai kitöréseknél 
sem hagyta cserben ereje, sikerült minden 
esetben a legnagyobb drámai erőt feliéte'ező 
jelenete i , csupán hangját fokozni uem volt 
képes, a mi megbocsátható, ha tudjuk, hogy 
neki arra másnap szüksége van mint nép­
színmű énekesnek. Sokat tapsolta a közönség 
Egryt és meg is érdemelte. Kitűnő előadást 
produkált K. S z e r é m y Gizella (Madelainc) 
és I* ü s p ö k y Imre (Cliamboran Péter). Jók 
voltak Cserny Berta, L u b r i n c z Julia, 
Rózsahegyi. Hevesi és Sándor, 
a két szerepét soha nem tudó tunya színész, 
az este botrányosan játszott s a leghatáso­
sabb jeleneteket komikussá tették folytonos 
hebegésükkel. Jó volna megleczkéztetni az 
urakat. Közönség közepes számmal volt jelen 
a jól rendezett előadáson.

Sport.
Halifax gyászban. Minthogy semmisem 

tart örökke, a jég is hűtlen lett as ő barát­
nőihez és barátaihoz, a kik 
egész télen oly szenvedélyesen ragaszkodtak 
hozzá A jégnek vége, Halifax gyászba borult. 
Oda a jégpálya régi vidámsága, pezsgő eleven 
élete. Ma már hangtalan, pusztaság az a hely, 
legfeljebb egy vándor varjú, ha oda téved, de 
annak sincs ott maradása. így lesz mezt már 
a jövő télig, ha csak Szibéria felől föl nem 
kerekedik valami borzongós, csontig ható fa­
gyos szélvész .... Da inkább olvadjon el a 
jég, a szibériai hideget nem kívánja már Ha­
lifax legszenvedélyesebb hive sem. A korcsolya 
térről eltávozlak a munkások, az ajtót pedig 
bezárták.

•v* i *-
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Újdonságok.
MUTATÓ TÁBLA.

FMegeileBségl kttnjrvtA», nyitva kedd, esüto 
ö kön és szombaton este 6—7-ig.

Nyilvános olvasóterem : Hétfőn, szerdán és
szombaton d. u. 3 — 6 óráig.

A klr törvényeseknél jegyzőiroda nyitva 
hétköznapokon d. u. 3—5 óra közt, vasárnap és ünnep 
napon d. e. 10- 11 óra közt. Gyüjtőszekrényből a be­
adványok kivétetnek hétköznapokon d. e. 12 és d. u 
8 órakor ünnepnapokon d e. 11 órakor.

Anyakönyvi hivatalos órák :
Délelőtt:

Hétfőn ) t1 CsUlörtünküu) lt~12 °rá,g'
Kedden )
Szerdán ) ti , ,
Pénteken ) M-U órál8 
Szombaton)

D é 1 u t á n ;
Minden hétköznap 2—b óráig.
Vasárnap délelőtt 9—12 óráig.
A debreosoni klr. járáublróság szóbeli ke 

reseteket, kérelmeket és nyilatkozatokat fölvesz ked­
den és pénteken d. u. 3-tól 5-ig, a felek megjelen 
hetnek minden szerdán.

Népkönyvtár az ávok-utezai leányiskolában 
nyitva van minden szerdán és szombaton délelőtt 
11—12 óráig.

Muzenm. a kollégiumban, nyitva van vasár­
naponként d. e. 10—12-ig.

A Gönozy-egyostilet Otthona ' a keresk-
akadémia palotájában

6. A Csokonai-kör 
8‘ Czigáuy-bál a

felolvasó estélye 
.Korona“ disz-

Márcslne 
Márezlne

toSmébon.
MúrczluH lő. 48—49-iki honvó 1-egylet 

estélye a Korona“ disztermóben.
Márczlas 31. Városi-bála , üiks‘* dísztermében
5* Dávid Istvánnál zene-estély : Vasárnap 

Veres Tóni, kedden Ráez Károly és pénteken Magyari 
testvérek

* Lukács Ödön temetése. A kiváló fér- 
liu tehát már pihen ;i sir ölében. — Temetése 
tegnap délután ment végbe Nyíregyházán 
nagy ünnepélyességgel a közönség óriási rész­
véte niel ett. A gyászszertartáson megjelent a 
felső-szabolcsi egyházmegye lelkészi kara tel­
jes számban, papi ornalusban, a sárospataki 
főiskola tanárkara 8 tagu kiiluottséggel kép­
viselte magát, melyet Mi l r o v i c s Gyula 
pataki ev. ref. tbeologiai tanár, megválasztott 
debreezeni lelkész vezetett, Szabolcsvármegye 
törvényhatósága K á 1 I a y András főispán ve­
zetése alatt, Nyíregyháza varos kcpviselőies- 
lü.ele Uoncs László polgármesterrel élén, a 
nyíregyházai rom. kath. és g kath. egyház, a 
nyíregyházai ág. ev. egyház Harthol om i- 
d e s z János lelkész vezeló.e alatt, a megyei 
és városi tisztikar teljes számban, a varos in- 
telligentiája es az óriási közönség. A háznál 
főtiszteiéiü K i s s Á r o n püspök or mon­
dott megható imát, mely alatt nem maradt 
egy szem köunyezetlenül. A templomban Nagy 
Máthe Albert egyházmegyei főjegyző, kis-létai 
lelkész mondott predikátiót, hol oly uagy vi-lt 
a szorongás, hogy többen elápiltak, pedig a 
résztvevő közönség nagyobb része nem 
tudott bejutni a templomba. — Jnuen a 
temetési menet a vasúti állomás mel­
lett Ie;ő temetőhöz vonult. A simái M i k eez 
Janos Szabolcsvármegye kivaló alispánja mon­
dott emlékbeszédet az elhunyt felelt és vett 
buesut legkedvesebb barátjától a törvényha­
tóság nevében. Gyönyörű beszéde könnyekig 
meghatott mindenkit, mert felidézte mindenki­
ben a kivaló lérfiu érdemeit 
jobban esett az 
gyár reformálni- 
>»ég H á e z Kálmán

es így anná1 fa- 
ax ü mely ó utána a ma- 
egyházban maradt. — Majd 

z Kálmán az elhunyt esperes 
segéd lelkésze mondott búcsúzó imát s aztán 
n temetési szertartás véget ért. Lukács 
Ödön ravatalát óriási mennyiségű koszorúk 
födték, a melyek közül különösen

tak a* »orazággyülési függatlemégi és 48-as 
párté«, a felaő-saabolcsi egyházmegyéé, az 
összes nyíregyházi egyházaké, K á 1 1 a y And 
rá* főispáné, M i k e c z János alispáné 
G e n c s i Albert országgyűlési képviselő, 
az Egyházmegye világi elnökéé, a család és 
nagyszámú rokonságé stb. »Az igazak emlé­
kezete áldott.»

Blaha Lnjza fogadtatása. B 1 a h a
Lujza báró Splényiné, a nemzet bűvös hangú 
csalogánya, csütörtökön délután három órakor 
érkezik Debreczenbe, hogy itt négy estére ter­
jedő búcsú vendégjátékát megkezdje. Város­
szerte olyan óriási nagy az érdeklődés a ki­
tűnő művésznő megérkezése és szereplése 
iránt, hogy a vendégszereplésre már eddig is 
számos jegyet elvittek és az összes előadá­
sokra már minden helyet előjegyeztek. A vá 
rosi közönség, egyes társulatok és egyesületek 
máris megtették uz előkészületeket, hogy mi­
nél fényesebb fogadtatásban részesüljön a leg- 
e ső msgyar művésznő. — A debreezeni Írók, 
hírlapírók és művészek körének választmánya 
ma, szerdán délután négy órakor a kollégium 
kistanácstermében gyűlést fog tartani, mely­
nek egyedüli tárgyat azon teendők megbeszé­
lése képezi, hogy mi módon fogadják tilahánét 
Mint értesülünk, a gyűlés propozicziója többek 
közt az is lesz, hogy Blahánét a kör válasz- 
manya megérkezése alkalmával testületileg fo 
gadja. Az .üdvözlő beszédet dr. Bariba 
Béla elnök, a kör nevében tartaná, mi6 dr. 
Nagy Zsigmond alelnök a kör tagjainak 

iszes csokrát szintén üdvözlő beszéd kísé­
retében nyújtja át. A gyűlésen — értesülésünk 
szerint — az is megbeszé'és tárgyát képezi 
hogy nagyon helyes voinn, ha a müvészuőt a 
város ötös fogatán hozhatnák be. Maga a—fo­
gadtatás olyan impozánsnak ígérkezik, a mely 
páratlan lesz a maga nemében.

* Küldöttségek tisztelgése Kiss Áron­
nál. b őtiszteletü Kiss Áron püspök urat, 
abból az alkalomból, hogy a tegnapi nap fo­
lyamán Nyíregyházán tartózkodott, hogy részt 
vegyen boldog emlékű Lukács Ödön te­
metésén, az ott levő küldöttségek fölkeresték 
és tisztelegtek nála. Tegmp délelőtt folyamán 
a nyíregyházai lutheránus egyház Bartho- 
lomeidesz János lelkész vezetése alatt, 
a sárospataki főiskola tanári kara M i t r o 
vies Gyula tbeologiai tanár és megválasz­
tott debreezeni lelkész vezetése alatt, a felső­
szabolcsi egyházmegye lelkészi karának kül­
döttsége és Nyíregyháza város küldött­
sége élén B e n c s László polgármesterrel 
tisztelegtek Kiss Áron püspök urnái.

* Kinevezés. Az igazságügyminiszter —
mint a hivatalos lap mai száma közli _
G r e d i n á r Manó csendőrőrmestert a deb- 
reczeni járásbírósághoz Írnokká nevezte ki.

* A debreezeni nők és Blaha Lujza.
A debreezeni nők abból az alkalomból, hogy 
U I a h a Lujza asszony a színpadtól búcsút 
vesz, le akarják róni a nagy művésznő iránt 
érzett hálájukat. A midőn Debreczen egész 
társadalma megmozdult, hogy Blaháné ittlétét 
ünneppé, a Múzsa ünnepévé varázsolják, a 
debreezeni nők is mozgalmat indítottak, hogy 
bűvös hangú csalogányunk előtt felejthetetlen
maradjon Debreczen és unnak közönsége. _
Mint legbiztosabb forrásból értesülünk ugyanis 
társadalmunk legelőkelőbb hölgyei körében 
gyűjtés indult meg, a melyből a debreezeni 
nők nevéb n egy d i , z e s ezüst lantot 
fognak a művésznőnek készíttetni, rajta 
felelő felirattal. Azután elhatározták, 
első fellépte alkalmával 
fogják fogadni és emlékére
s e t

meg- 
liogy

v i r á g e s ő v c 1
ünnepi v e r-

szétosztani a színházban.
trtnPk^V,Cl?0! ®4n*orué- Az egy oly hi-es köl­
tőnek Vackot Sándornak neje, Csapó Mária

szemek vol n!üL mHg":tuk meghalt. Vackot Sándorué 
szepek vol- Budapesten született 1832-ben előkelő család-

r,» o*aiuujanan a negyvene« z. .•ró világa sűrűn megfordult köstük pé!*k 
Sándor is. Zavartalan és boldog volt VacÄ 
családi élete néhány éven át, mígnem ^ 
badságharcz után egy szomorú incíiden.5*?V 
re megsemmisítette. Sáros! Gyula a* a *" 
Trombita szenője.a kit akkor halába kér«!“/ 
bujdoklásában Vackot Sándornál keres! , 6k’ 
nedéket. A költő üldözött köllőtársaeíflí,
zárhatott ajtót de lovagiassága vesztét oko,u 
mert Sárosit lakásán elfogták s börtönbe W1 ezoliák vele együtt. Vacbot SándornékÄ' 
beesett erőfeszítést tett, hogy férjétdtt.. „,g, b.lbl,«,» férfiak ,.Sk ,ÍÄ
érdekében, de mire a fogoly ajtaja menZli 
elméjét elhomályosította a rabság; Többé m ’ 
sem gyógyult, 1861-ben meghalt Budán , 
őrültek házában. Vacbot Sándorné a ki p 
gyermekeivel a legnagyobb nyomorban volt 
hős lelek erejével tűrte az egymásmán rám 
dúló csapásokat. Kézimunkával és irodalmi 
működéssel bereste meg családja kenyerét 
Vacbot Sándorné több kötetre való emlékira. 
ta nagyon kecses, sok érdekeset mond a négy" 
venes évek kiváló alakjairól és számos kedve' 
történetet Kossutról, Petőfiről, Cakóról, Vörös” 
marlyrúi, Deákról. Élete utolsó éveit Zalame 
gyében töltötte fia. Vacbot Károly házánál 
hol szerető gondban részesült. Itt is halt meg’ 
Temetése ma van Gyulakesziben. K’

* Vizsgálat a szegényházban. Ma dél­
előtt S i m o n f f y Imre polgármester és V e- 
c s e y Imre tanácsnok vezetése alatt a városi 
szegényügyi b;zottság több tagja tartolt vizs­
gálatot a szegényházban.

* A tanári körből. A debreezeni tanári 
kör f. hó 7-én, szomba on tartja márczius 
havi rendes gyűlését az ev. ref. kollégium kis 
gyűlés termében. Folyó ügyeken kívül tárgyul 
fog szolgálni S i n k a Sándor ev. ref. fögym- 
nasiumi tanár felolvasása az érettségi vizsgá- 
lat és a fölmentések aktuális kérdéséről. A 
gyűlésre ez utón is fölhívja a körtagok szives 
figyelmét az elnökség.

* Magyar divat. A debreezeni főiskolai 
ifjúságához ma érkezett meg a budapesti 
egyetemi ifjak felhívása, hogy csatlakozzanak 
a magyar ruha vi elése ügyében megindított 
mozgalomhoz. A fölszólitás egyúttal azt :s 
mondja, hogy igyekezzenek a főiskolák oda- 
liatni, hogy a magyar ruhából diákegyenruhát 
csináljanak s az ifjúság igy minden ünnepi 
alkalommal magyar ruhában jelenjék meg.

* Hittanszaki önképző társulat „Köz­
lönybe. A debreezeni hit'anszaki önképzű 
társulat huszonhat év óta fennálló lápjánál-, 
a »Közlöny»-nek január—februári szánta a 
következő tartalommal jelent meg , »A máso­
dik félév kezdetén«, Juhász Lászlótól. —
Ezer év,» Sáfrány Lajostól. — .Az ó-héber 

irodalom nagy alakjai«, dr. Bartók Jenőtől. - 
• Nébó«, Veress Istvántól. — .A héber iroda­
lom jel'emző tulajdonságai«, Kutby Z ölttől. 
— »Vegyes közlemények«. A lap szerkesztői 
Sáfrány Lajos és Veres István 4. th.-ok.

* ütezák elnevezése. Az utczák uj el- 
nevezése és az uj házszám,izis tárgyában ki­
küldött bizottság ismét hozzáfogott a nagy 
munkához Vecsey Imre tanácsnok elnöklete 
alatt s pénteken este folytatni fogja a tegnap 
félbeszakadt tanácskozást. Az ügyet a már­
ciusi közgyűlésre teljesen elő akarják készí­
teni A javasl it szerint a város sorszámmá1 
jelölt hat kerületre, illetőleg a következő elne­
vezésű városrészekre osztatik. I. Csapó v. r. 
II. Péteríia v. r, III, Hunyadi v. r. (a má 
Hatvan-utezai v. r.) IV. Ferencz-József v. r. 
(a mai piaez-utezai v, r.) V. Sz -Anna v. r. 
(a mai v.uga-utczai v. |r.) VI. Kossuth v. r. 
(a vo.t czegléd- ulczai v. r.) — Nevezeleseab 
u cza és tér elnevezések leszek : Csapó-utcza 
közepén levő kis tér. Berek, Veres és a két 
SzappAiios-utcza összejelzésénél Vigkedvü-tér 
(Vígkedvű Mihály főbíróról). Báthori-utczr, 
(.«apó-uicza folytatása a Csicsogóig, mely 
Deák l1 erencz-térnek fog neveztetni. Kis- 
páterfia lesz Kazinczy-uleza. A gőzmalom előtti 
ul István nádor utja. Darabos Kálvin-utczr, 
Kis-mester a Füvészkert-utczáig Csokonai- 
utcza, az utcza d rekán levő tér Hajó-utcza 
torkolatánál: Dobozy-tér, azontúl Kölcsey-
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utcxa. Wagy-HttT«oból lei* Hanyadi-utcz*, mig 
Kis-HatTiD egyszerűen Hatran-ulcza nevet 
tartja meg. A mostani Csokonei-utcia Vörös- 
martyval cseréli föl nevét. A nagytemplom 
előtt és mögött eső tér Szabadság-tér, Piacz- 
utcza a Bulsaier-házig Ferencz-Jézsef-ut, — 
Nagyuj-utcaáből lesz József főherczeg-utczr, 
Kisuj-utczából Simonfly Sámuel főbíróról Si- 
monfTy-ntcza, Kádas-utczából Török Bálint- 
u'cza. A nyugoti-sort Honvéd-utczára, Kis- 
Várad-utczát Jókai ulcxára keresztelik. Nagy- 
rárad-utcza a zsidó templomtól lefelé egysze­
rien Várad-utczának neveztetik. A Sz.-Anna- 
utcza végéu eső tér a honalapítóról Árpád-tér 
nevet kap.

* Csokonai körből. A Csokonai-kör 
pénteki felolrasó ülésére vettük a következő 
meghívót : Meghívó a Csokonai-kör 1806. már- 
czius 6-án d. u. órakor a collégium díszter­
mében tartandó felolvasó-ülésére. Tárgysoro­
zat : 1. A Stourdza herczegek magyarországi 
eredetéről. Irta és felolvassa : Komlóssy Art­
hur. 2. Szalmaláng. Irta és felolvassa : Dr. Tü­
dős János. 3. Árpád siri álma. Irta: G. Ko 
vács Gyula. Szavalja : Nagy Kálmán. 4. Híven 
mind a sírig. Beszély, irta : Örvényi Ottó, fel­
olvassa : Mándoky Béla. A kör tagjai és hoz 
zátartozóik állandó jegyeiket használhatják ; a 
kik azt netalán elvesztették volna, T ó l h 
Béla pénzlárnok gyógyszertárában uj tagsági 
Jegyet kaphatnak. Ugyanott, valamint a felöl 
vasás estéjén a pénztárnál mindazok, kik a 
körnek nem tagja, 20 kros belépti-jegvet vált­
hatnak. A következő ülés 1896. rnárczius hó 
20-án lesz, Dinikor is Dr. Gulyás István és 
Sziits Jenő fognak felolvasást tartani. Debre- 
vzen, 1896. évi február hó 29-én. A »Csokonai- 
kör« elnöksége.

* Mulató tisztikar. E czim alatt lapunk 
tegnapi számában közölt újdonságba sajtóhiba 
csúszott be, a mennyiben a tisztikar f. hó 7- 
én, nem mint közölve volt 8-án, tartja meg 
evenkint szokásos mulatságát az ..Arany Bika, 
dísztermében.

* Nem engedélyezett név változtató*
Zak risztián Janos az „Adria“ biztositó 
társulat helybeli képviselőségénél alkalmazott 
-zolga az iránt folyamodott a belügyminisz­
terhez, hogy nevét „Krisztiánéra változtassa. 
A belügyminiszter a városi hatósághoz ma ér­
kezett leiratában azt válaszolja, hogy nem 
tartja indokoltnak folyamodó azon kérelmét, 
hogy nevét idegen hangzású névre megváltoz­
tassa, miért is kérelmével elutasítja.

* Ünnepély a főiskolában. A főiskolai 
énekkar a magyar irodalmi önképző társulat 
közreműködésével néhai boldog emlékezetű 
Nagy József, Vecsei-Bruckner és Magyar-Ke­
gyes alapítók emlékezetére a főiskolai ének- 
'eremben rnárczius 5-én évfordulati ünnepélyt 
tart, melynek müsorozala a következő : I. 
szakasz: 1. Gyászénak. Lindpaintnurtől. 2 
Megnyitó beszéd felügyelő lanár, n'. Balogh 
t'erencz úrtól s a Nagy József, Vecsey -Bruck­
ner és Magyar—Kegyes alapítványokból jutal- 
mazottak megnevezése. 3. Régi magyar dalolt 
vegyes karra, Káldy Gyulától: a) A gálya­
rabok éneke; b) Rákúczy kesergője, 
előadja a vegyes kar. 4. A kápolna, Beckerlöl.
5 Komoly szavalat. Ragatnéry Károly 2 é
• h.-tól. 6. Szegény Margit. LangerUől. 7. Ma- 
gyr népdalok. Vegyes kara, Zsasskovszkytól, 
e.őadja a vegyes kar. II. szakasz : 8. Óh mint 
reszket . . . Roglertől. 9 Felolvasás Eél Bol­
dizsár 2. é. jh.-lól 10. Népdalok, Lányi Ernő- 
tö' 11 Vigszavalat. Makiári Pap Ernő 1 é. tli- 
túl- i2. Dalünnepen. Them K. Kezdete pont­
ban délután 4 órakor. A terem '/aí kor fog 
kinyittatni E tnüsorozat egyszersmind belépti­
jegyül is szolgál. Másra át nem ruházható.

A sertés forgalom jelen állása, a
sertéseknek Magyarországból való kivitelére 
nézve érvényes feltételekről az érdekelt gazda 
közönség tájékozást szerezhet megyékben a 
főszolgabírónál, alispáni hivatalnál az egyes 
marharakodó állomásokon a vasúti állomás 
főnökénél és a vasúti szakértő éllat orvosnál 
és Debrecenben a mezőrendőri kapitányság­
nál. Ezen felül ily felvilágosítások akár szóbeli 
vagy távirati kérelemre a foldmivelésügyi mi­
nisztériumban is mindenkor kaphatók. Debre­
cenből és területéről a sertések egézz Ausz­
tria területére való bevitele tilos azonban a 
sertések Bécsbe a Productiv Geselschaft des 
Weiner Fleischselcher czimU szövetkezet va­
lamint Zeigler József és Karlik Alajos bécsi 
hentesek vágó hidjaira bevihetők, azonban kü­
lön kérvények alapján a fóldmivclésügyi mi­
niszternél esetről esetre külön engedélyek adása 
iránt is közben jár egészséges szállítmányoknak 
a bécsi szent-márxi szabad vásárra bocsátása 
ügyében. A budapest ferenezvárosi vasúti állo­
más petróleum rakodójára azonnali levágásra 
szánt sertéseket csak zár alatt levő községekből 
lehet szállítani. Győrbe csak oly sertéseket 
lehet szállítani, melyek 10 napon át járvány- 
mentes községben állottak, ha ezt a községi 
elöljáróság a marhalevélen igazolja és az il­
letékes kér. állami állatorvos ezeket a serté­
seket a rakáskor egészségeseknek találja. Kő­
bányára a sertések bevitele egyelőre tilos. r.

* Macska nyelv. Gárniernek a hires 
amerikai természettudósnak, a ki ' a majmok 
beszédjének tanulmánozásával lett ismertté vi­
lágszerte, méltó társa akadt Marvin Clarok ta­
nár személyében, a ki a macska nyelvét tette 
tanulmánya tárgyává, s már annyira haladt, 
hogy a macska nyelv egyes tájszó'ásánál tart. 
Szerinte a macska nyelv nagyon hasonlít a 
kínaihoz. »Éppen oly lágy, oly szelíden folyó 
(!) s oly módosulásokra képes.& Clark professzor 
szerint az éjszakai szerelmes macska-nyávogás 
csak a laikus fülnek egyforma, voltaképen vég­
telen skálájú szerelmi érzemeny nyilatkozik 
meg benne a nyávogás vekonyabbvagy vasta­
gabb volta, rövidsége vagy eluyujtása szerint.

x A magyar általános kőszénbánya 
részvénytársulat jóhirnevü bányáin kívül sa- 
jószent-péteri bányatelepeit is teljes üzembe, 
hozta, ic állal azon helyzetbe jutott, hogy a 
szénszállítás tekintetében a legnagyobb igénye­
ket is kielégítheti. Legközelebb, mint értesü­
lünk, egy barmad'k bányát is fog megnyitni.

x Hof» János maláta kivonat. Több 
mint 1000 czivil és katonai orvos, ezek kö­
zött az orvosi tudomány legelőkelőbb kapaci­
tásai, elméleti itélel és gyakorlati tapasztalat 
által igazolják mily meglepő eredményünk a 
Huff János-féle maláta-gyártmányok. így a 
több száz közül csak egyet említünk meg : cs. 
és k. tanácsos és tanár dr. Sporer M. Abbázia 
ki úgymond a íloff-féle maláta kivonat gyógy- 
tápszereket egy betegnél alkalmaztam Egy 35 
éves embpr, a tüdővész és vérköhögés kezde­
tén, olyan gyenge és elsoványodott volt, hogy 
mihamarabbi halálát várták. Miután a legns- 
gyobb folyamok és az éjjeli izzadságoknak 
elejét vettem, a Hoff János-féle maláta kivo- 
na'ok nyújtásához folyamodtam és a betegség­
ben a szerencsés fordulat gyorsan észlelhető 
volt: erőteljesebb lett és a mellszorulások és 
hideglelés elmúlt. A Hoff János-fele maláta 
egészségi csokoládéval egyszerre ha«ználhattara 
a lioff-féle malata kivonatot és ez is érvényre 
juttatta erő-ilő és orvosi erejét, miután a be­
teg most már iabadozónak tel inthető.

Táviratok,
Országgyűlés.

(Távirati tudósításunk)
Budapest, márcz. 4.

Ülés kezdete d. e. 10 órakor.
Elnök : Szilágyi Dezső.
Jegyzők : Molnár Antal, Balogh Géza, 

losipovicb Gé,za.
Kormány részéről jelen vannak : Bánffy

Dezző, Wl&ssics Gyula, Dániel Ernő, Lu­
kács László.

Az indemnity tárgyalását ma folytatták a 
képviielöházban.

Először S z a p á r y Gyula gróf szólt az 
indemnityhez éa sajnálatát fejezte ki a felett, 
hogy a kormány közeledni sem akar a kü- 
lömböző pártok egyesítésének eszméjéhez. — 
Hosszú és sajnos tapasztalata folytán meg­
győződi! arról, hogy ez s kormány nem akarja 
a választások tisztaságát, nem függetleníti ma­
gát illetéktelen befolyásoktól, nem akarja be­
látni azt a súlyos anyagi válságot, mely elé 
ei a kormány sodorta az országot, tehát en­
nek a kormánynak az indemnitást nem sza­
vazza meg, hanem határozottan visszautasítja 
azt, mert egy csepp bizalommal sem viseltetik 
a kormány iránt. (Általános helyeslés, tetszés 
és taps balfelöl.)

Vajai István beszélt ezután és kije­
lentette, hogy az indemnitást szintén nem nem 
fogadja el.

Kapocsffy Jenő az Ugron-párt meg­
bízásából jelentette ki ezután, hogy sem ő sem 
pártja nem fogadják el az indemnity törvény- 
javaslalo1, mert a stomfai és girálti erőszakos, 
törvénytelen választások, a zágrábi botrányok 
az ellenzékben mind megerősítették a kormány 
elleni bizalmatlanságot.

Lukács László pénzügyminiszter vé­
dekezett még az ellenzék vádjai ellen s az­
után következett a szavazás.

A többség az indemnitást megszavazta.
Folytatták ezután a kereskedelmi tárcza 

részletes költségvetésének tárgyalását .
S p o r z o n Ernő és Zichy Jenő gróf 

az ipar fejlesztését sürgetik és számtalan 
hiányra hívják fel a miniszter figyelmét.

Dániel válaszában megígéri, hogy a 
hiányokra kiterjeszti figyelmét.

Kossuth Ferencz rövid felszólalásá­
ban magyar konzulátusokat követel.

Majd az államvasutak tételénél Várady. 
Károly szólalt fői.

A holnapi napirend megállapítása után 
még B o d a Vilmos interpellá't.

Ülés vége d. u. 2 órakor.

Paulay Edéné gyásza.
Budapest, márcz. 4. (A Debreczen ered. 

táv.) Paulay Edénél, a nemzeti színház 
volt igazgatójának özvegyét súlyos csapás érte, 
Kis fia Bandi, az özvegynek reménys égé 
ma bosszú ki nos szenvedés után elhunyt.

Olaszok Afrikában.
Budapest, inárcz. 4. (A Debr ered 

távi.) B a r a t i e r i tábornok az afrikai olasz 
csapatok parancsnoka rnárczius elsején meg­
támadta a soai hadsereget három hadosztá- 
yávaf Az ü közei részletei mindeddig nem 
jutottak napfényre, azért,mert uz afrikai távi- 
lathuzalbálózatoknt összefogat ák. Csrk ina 
szivárgott az ki, hogy olaszok az ütközetben 
8000 embert vesztettek. Az eset hire Olaszor­
szágban óriási izgatottságot kellett. A közvé­
lemény elitéli B a r a t i e r i tábornokot, kü­
lönösen azért, mert ez tudta bogy B a I d i s- 
sera tábornok csapataival közeledik és 6 
valami vitéz tettet aktíván véghez vinni rá­
rontott M'e n e 1 i k r e, mielőtt uj csapaterő- 
sitésekre várt volua. Mások avval mentik ki 
a tábornokot hogy a semmitsem sejtő ellent é- 
gét inegakarta lepni ét igy remélt győzelmet

1696. rnárczius é.
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Ezredévi kiállításunk.
A londoni millenniumi bízott- 
s 4 g. A Maison-hause-ban Londonban a hé­
ten volt a londoni millenniumi bizottság meg­
alakulása a Lord Mayor elnöklete alatt. A bi­
zottság tagjai nevében chevalier Princes de 
Hernvaldt, az osztrák-magyar főkonzulátus ve­
zetője üdvözölte az elnököt, aki lelkes szavak­
ban dicsőítette a magyar nemzetet, ismertette 
a nemzeti ünnepet s kijelentette, hogy a bi­
zottság hivatása Londonban és egész Angliá­
ban mindent elkövetni, hogy az angolokat Ma­
gyarország nagy ünnepének meglátogatására 
serkentsék. Ezután elnökké nagy lelkesedéssel 
a I. ird-Mayort választoltak, titkárrá pedig Lo­
uis Eelbermann honfitársunkat, a londoni „Life“ 
szerkesztőjét. A bizottság tagjai leltek: Stoc- 
kinger Ferencz fökonzul. Princes de Ham­
vaid helyettes konzul, Weisz Sámuel a Ma­
gva egyesület elnöke, Eboncz József. Felber- 
mann Lajos. Weisz II. VmgateLeo, Duka Fo­
dor, Pilliscdier .1. Jármay Gusztáv, IJuller Dun- 
da Vog.d A. L. Kern XV. M.jálovioh II. szerb 
fökonzul. E nin Effernli tonik fökonzul, továbbá 
fáz Svoday a South Eastorn vasút vezérigaz­
gatója. mr. Sire a Iraticzia északi vasutak 
londoni igazgatója mr. 'Defraocz a belga ál- 
lamvasu ak londoni képviselője, Fóliák 11. a 
londoni külföldi hírlapírók egyesületének el­
nöke. Diosy Arthur, mr. Boyd Carpenter, és a 
Book and Sons és Messos II azé ezégek főnö­
ke. X Inz dlság legközelebbi ülését márczius 
ti ón tartja a Maison-bouse-ban.

Törvényszék.

A szász hadügyminiszter a 
kiallitaso n. Von der P;ani z tábornok, 
--a z hiddgyminiszter bejelentette a kiállítás 
iga igatóságának, hogy a magyar ezredéves ki­
ál bast, a me v iránt Drezdában és egész Szász­
ét s-.ágban nagy az érdeklődés, meg fogja lá­
togatni, s alaposan megnézi. A szász belügy 
mi inzior, akit kel magasaid) rangú tiszt fog 
kiser a a megnyílás napjára érkezik Budapest­
re, s körtilb lül 6-ig ott marad.

Pénzen vett anyaság. 1 itokzalos és
színié hihetetlen esetről beszélnek Hódmező­
vásárhelyen, a hol, mint levelezőnk Írja a 
méregkoverő banda leleplezése óta hasonló 
nagy szenzáczió nem volt. Dömötör Gézánál 
az állami óvó nőképző-inlézet igazgatójánál 
a múlt hónapban vidám keresztelési ünnepet 
tartottak, — a mi annál boldogabbá tette az 
apái, mert évek óta élt gyermektelen házas­
ságban. A csecsemőt Tóthfalussy budapesti 
plébános keresztelte meg nagy ünnepélyesség­
gel, a melyen dr. Tergina Gyula királyi tan- 
felügyelő is jelen volt. Az «anya» két hétig 
feküdte a belog ágyat és mindenki osztozott 
az ismeri köztiszteletben álló csalad boldogsá­
gában a Egyszerre azután furcsa dolgokat kezd­
tek suttogni az igazgatóék családi öröméről. 
Valaki ugyanis bevádoha Maiad! Imrénél a ki 
nem régen még áldott állapotban volt a mi 
egvszcrre megszűnt — de gyermekéről senki 
s-m tud. A bíróság megidézte Maladinét, aki 
azt vallotta, hogy gyermeke él, de Dömötör 
igazgatóéknál van, a kiknek ötven forintért 
elad’a. így tehát Dömötörök nee a saját 
gyermeküket jelentették be az anyakonyvveze- 
lőnél, nem a saját gyermeküket kereszteltelek 
a nevükre, hanem idegen, pénzen vett gyer­
meket A férj azt állitja, hogy ö mit sem tud 
a csalásról, mert felesége mindig hűen szimu­
lálta az «anyaságot - s hogy ő a sajátjának 
hide a gyermeket. Maiad!né az’ vallja, hogy 
a gyennekvásár Tóth Julianna bábaaszony 
segítségével jött létre. Az eset rendkívüli fel­
tűnést keli, annál inkább, mert a Dümölör- 
család a legintelligensebb osztályhoz tartozik, 
dr. Tergina Gyula tanfelügyelő Dömötört fel­
függesztette állásúiéi és az esetről jelentést 
tett a kultuszminiszternek

11 v c s v a r n s kiállít á s a. Az ez­
redéves or-ztgo.s kiállítás történelmi csoportja 
újabb emléktárgyakkal gazdagodott. Az oszt­
rák fő- és székváros történeti múzeumából a 
napokban szállitolla 11 1 lapestre Seis Ede mú­
zeumi biztos azokat a tárgy ikat, melyeket a 
kiállít is töri.eneii főcsoportjának szakférfiúi a 
helyszínén kiválasztották. A szállítmány nyolca 
ládab in érkezett meg s miután a m. kir. hon­
ved ruharaktárban a biztos jelenlétében ki­
csomagoltak, arról szabályszerűen elismer­
ve :■ v t állítottak ki. A Bocs városi emléktárgyak 
ko v van Corvin Mátyás igen érté­
kes p a i z s a cznnerével ékesítve és nyolez 
darab más, ugyancsak XI. századbeli magyar 
paizs s a fegyverek egész soro-.ta (pánczél- 
szuró kardok, sisakok stb) vabunint teljes 
magyar vértezulek, zászlók, tör éncti becsű 
olajfeslm ínyek közel százezer forint 
értékbe n.

M á t y á s király gyűrűje. A 
történelmi kiállítás műkincsei közt küönös 
érdeklődésre számíthat az a gyűrű, amelyet 
Metternich Pál herezeg bocsátott a ki illitási 
igazgatóság rendelkezésére. A gyűrű, amely a 
hagyomány szerint Mátyás királyé volt, his­
tória bee tetői elte'sintvs it nagy értéket kép­
visel, éppen oly in mint aminők e Corvin-ko- 
dexek miniatűrjei közé vannak festve. 1829-ig 
Nagy Miria-C dlben volt, ahol szűz Máriának 
Nagy Lajos által adományozott kegyképén 
csüngött. A hagyomány szerint Mátyás király 
levette ujiáról és maga akasztotta a szent 
képre. 1827-ben, minden szentek éjjelén a iná- 
ria-celli templom lengett, s mivel nem volt 
pénz a felépítésére, a megmaradt kincseket 
Béetben elárverezték. Ekkor került a gyűrű 
a M tieraieh-esilád hirtoiába. A kincsek el­
árverezés 'hői ekkor ‘21.000 forint gyűlt be s 
azon a pénzen építették fel újra a mária-celii 
templomot.

Családi gyász.
Mártonnak a lába már l.ikóredzkedetl a 

csizmából, bejött hát a vásárra uj lábbeli irá­
nyában. A csizmadiák satura körül vagy egy 
fél óráig is elólálkodott, míg végre rászánta 
magát s bedöczügött az egyikbe.

— Csizma kéne !
Adtak elébe nem egy párt, hanem hatot 

is, Márton inüértőleg vizsgálhatta őket, az 
egyik párt oszt lerakta lábai elé.

— Erre alkuszunk.
Azután leült a három lábú székre, lerúg­

ta a rongyosat s felh uzta az újat. Ha a sátor 
hosszabb lett volna, Márton bizonyára hosszú 
sétát tesz bennük, de mivel rövidségben síny­
lődött, hát M irton is rövidre szabta sétáját.

Meg vo't elégedve az eredménynyel, kial- 
kudla az árát, le is lökte a pénzt a majszter- 
né elé Aztán kibújt az újból és ismét felhúz­
ta a rongyost. Még vissza szólt a majszternek, 
hogy tiz esztendő múlva majd megint csinál­
nak vásárt, — s elkulogott.

Bement a pálinkás boltba, ott leült a 
P'jdli közelébe, a csizmáját a háta mögé rak­
ta s egy fel mcszely törköly hozatott.

Míg a pálinkát csöndesen leeregetle a 
torkán: valami csavargó a háta mögé osontott 
s eiemehe u csizmákat.

Márton mikor a dologra rájött, kicsibe 
múlt, hogy el nein hűlt a vére.

Hogyisne, súlyos csapás volt ez ; szegény em­
ber nehezen tud ilyesmit kiheverni.

Ott ógott, mögött egyideig s a boltos ta­
nácsára elment a rendőrséghez panaszt tenni 
elmondta töviről hegyére a dolgot.

— Csúnyaság, hogy ilyen történik egy 
vírusban, fakadt ki végül.

— Milyenek voltak a csizmák ? _ kér­
dezték tőle.

Mártou megvakarja a fejét s gondolko­
zott.

Fajin bőrű, bosszú szárú, de még vasa- 
latlan, — rusza is volt a vágásában, s ha lé­
pett benne az ember, úgy nyikorgóit, mint a 
kencllen talyiga.

Annak rendi és módja szerint • 
könyvet vetlek föl s mikor ez készen JiV720" 
adták Márton elé, hogy írjon alá volt>°da- 

— Hát ez miről jő? — kérdezte 
ütközve a panaszos. Azután eltolta 
feléje nyújtóit tollat. agál61 a

Nem akarom én Írásra vinni 
meri, ha becsületes ember lopta el a o SOrl’ 
kát, az úgy is visszahozza, ha pedig nem?" 
csületes, nem használ annak az írás sem *"

Mulatságok
. ... Vendéglősök kávésok, és pincz^. 
oaya. Magún sem hittek a debreczenivemii 
lősök, kávésok és pinezérek báljának , 7?' 
dezői, hogy ily szép sikerű lesz báljuk A«"' 
git-fürdő díszterme meglelt díszes hölgvköZ 
séggel s azonkívül sokan jelenlek meg a iJ 
beli kereskedők előkelőbbjei kö>ül is a teán* 
lezajlott mu'atságon, Ki is tett magáért a fá 
radhatlan rendező bizottság, mert oly nmiat" 
sánot rendezett, amely sokáig felejthetetlen|e", 
azok előtt, kik részt vettek azon. A figyel ne 
rendezőség első sorban is minden mez jé, ni 
hölgyet gyönyörű virágbokrétával és remek ki" 
vitelü tánczrendd-1 lepett meg, melyért a hol 
gyo»k nem is maradtak adósok, hanem bajos 
moso'ylyal fizettek érle. Fesztelen jókedv mel­
lett fogtak azután a tánezhoz és a Magvin 
testvérek zenéje mell -tt járták a ropogóstegég 
a hajnali órákig. — A négyeseket 8í pJv két 
kólóiméban tánczolta. Rendezték Kovács De 
zső és Dobó Sándor. Vacsora alatt Kováé- 
Dezső, a pinezér egylet elnöke és Hauer Ber­
talan alelnük lelkes hangú fel köszön tőkben üik 
vözöliék a megjelent társaságot és mondtak 
köszönetét a szives pártfogásért. Majd felolvas 
ták az aradi és temesvári pinezér egyletektől 
érkezett üdvözlő táviratoka', a melyekben a 
testvéregyesületek melegen üdvözlik mulat 
kollegáikat. Táviratot kaptak még Rózsa La- 
jóstól Budapestrő*. Tudósítónknak a jelen voll 
díszes hölgykoszoruból a következő neveké, 
sikerült feljegyeznie :

Asszonyok: Glück Adolfné, Glück 
Leopoldné, Hoffmann Sándorné, Kronovitz lg- 
náe/né, Homanovszki Jakabné, Goruve Adolf- 
né, Szőke Sándorné, Kovács Dezsőné, Hauer 
Bertalanná, Wein F. Vilmosáé, Csikes Fe- 
renezné, Rosen féld Miksáné, Fürst Béláné, 
Kis Iinréné, Kiss Adolfné, K1 ein Józsefné, 
Klein Ernesztné, Mozga Andrásáé, özv. Adler 
Sámuelné, Jeczné, Dobó Sándorné, Klein Dá- 
vidné, Lőrincz Hcnrikné, Kropf Mór né, Schwartz 
Leopoldné, Baum Adolfné, Balázs Jáaosné. 
Csermák Henrikné, özv. Fehér Lajosné, Ha­
lász Mihály né, Szabó Istvánná, Filipp Károly- 
né, Vilmos Ferenczné, Silbersteiner Sámuné. 
Kovács Árpádné, Gede Józsefné, Pupp Laura, 
ifj. Csikes Ferenczné, özv. Rohody György né, 
Súvaneg Jánosné es Horváth Elekné Bpesi. 
Ulman Károlyné, Matluk Jánosné, Törd 1®' 
réné. stb.

Leányok: Szőke Róza, Weisz Amá­
lia, Weisz Laura. Csikes nővérek, Kis Gizelir, 
Adler Mariska, Jene! Kata, Balázs Erzsiké, Fe­
hér Rozi, Schneider Erzsébet, Szabó Anna, 
Szabó Erzsiké, Filipp Eleonóra, Morgensteio 
Teréz, Matluk Hermina, Törő Karolin. stb.

CSARNOK.

Hullámok közt.
Regény két kötetben.
CSENGEY GUSZTÁV.

Első kötet.
Nehány lap a múltból.

(Folytatás.)
Farkas kivált a többi szárnypróbál 

ifjú tehetségek közül, ö volt az iskola általano- 
■ - - - - • - • —-i ve rscnsan elismert poétája. Szépen csengő

'da nagy lelkesedéssel fogadta. Ezek a ',rcrs., 
nagyobbára hazafias tárgynak voltuk. * 
marly adott akkor ösztönt, hangulatot uz * J
o/w,n..L a _______ t- i,k„„;i vnftn 8Zur*
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ya ira 
gy arant.

az ének, ez lelkesített kicsit és nagyot

Farkas is a nemzet hőseit foglalta 
énekbe. Ezeket a félig szónokias, félig epikusán 
terjengő balladákat olvasta fel Idának. Néha, 
ritkán egy-ogy lyrai vers is előkerült. Félénken, 
bizonyos áhítattal zendiilt meg ezekben valami 
gyöngéd eszményi érzelem, a mit alig lehetett 
szerelemnek nevezni, mert heve,mélysége hiány­
zott. ügy látszott, hogy az ifjú költő megküzd 
a formával s nem tudja megtalálni a kellő 
hangot. Ida ezekre kevés súlyt helyezett, in­
kább a hősies, elbeszélő költeményekben látta 
Farkas költői tehetségét fejlődni.

Vájjon ezekből a hősi versekből remélhe­
tett-e Ida nagy jövőt pártfogolnának V nem tud­
juk. Kzck a versek az asztalfiók privát emlékei 
maradtak.

De egyszer véletlenül egy friss hang ju­
tott cl Idához, valami uj, szokatlan, szivet gyújtó 
ábránd, á miről eddig sejtelme som volt.

Kzt el kell mondanunk, hogy megvilágít­
suk elbeszélésünk előbbi fejezeteit.

Az akkori magyar társadalom hangadó 
, saládait nemes, hazafias lelkesedés hatotta át. 
bizonyos élénk érdeklődés minden szép és ne 
mes iráni, a mi a haza ügyét előbbre vitte.Hisz 
azt az óriási haladást, mit a nemzeti fejlődés 
a negyvenes években tett. csak ebben a min­
den szépért, jóért lelkesedő nemzeti közszellem- 
l,i,| lehel megmagyarázni.

A Mártonfy család egyike volt azoknak, 
melyek ebben a korban irányadó szerepet ját­
szőttek. Ilire elterjedt az egész országban, mit 
nemcsak a család előkelő társadalmi allúsa oko­
zott, hanem az a tevékenység, mit Mártonfy 
János a közügyek torén kifejtett, s az a ma­
gasabb műveltség s az az emelkedett szellem, 
mi a Mártonfy családot oly vonzóvá s oly nép­
szerűvé tette. Különösen az irodalom iránt való 
érdeklődés egyik kiváló jellemvonásé volt a csa­
ládnak. Nem hiányzott a házban az irodalom 
egyetlen jelentékenyebb lapja sem, a mint egy 
magyar irodalmi inti megjelent, azt a Mártom y 
család rendelte meg legelőször. A család széles 
ismeretsége kiterjedt a főváros Írói körére is, 
s a vendégszerető házban gyakran megfordul­
lak a nevezetesebb írók.

Volt az ismertebb nevű Írók közt Marton- 
fynak (így jóismeröse. ki a régibb Írói nemze­
dékhez tartozott, ki azonban a korral haladva, 
a fiatal nemzedékkel tartott s az ifjú gárdának 
egyik hangadó tagja volt. Ez a joviális, fiatal 
kedélyű öreg ur néha folrándult MártOnfyékhoz, 
vagy maga, vagy cgy-két népszerű irótársával. 
Ilyenkor ünnep volt a Mártonfy kastélyban s 
vidám lakoma gyűjtötte össze a vidék úri csa­
ládjait.

Nevezzük a kedélyes öreg urat Várynak.
A Mártonfy család ifjú nemzedéke csak Váry 
bácsinak hívta s nagy örömmel fogadta, vala­
hányszor Mártonfy János a fővárosból magával 
hozta, vagy néha magától is betoppant hoz­
zájuk.

Váry hamar észrevette a Márton!y-ház 
ifjú vers Íróját is, kit a szép házi kisasszony 
gyakran magasztalt előtte s mog-megmutatta 
neki pártfogolja irodalmi zsengéit. A jó ur biz­
tatta is Farkast, hogy csak haladjon, mert szép 
tehetsége van, de igazán inkább csak szép he­
gedű játékáért kedvelte. Az öreg ur bolondja 
volt a muzsikának.

Évek múltak, inig egyszer egy váratlan 
esőt Farkast egészen más színben mutatta he, 
mint eddigi kísérletei.

Váry bácsi egy szép napon egész^ várat­
lanul toppant be a Mártonfy házba. F.gy fel­
vidékre tett irói kirándulásból tért be hozzájuk,

A szokásos üdvözlések s kérdezösködések 
után Váry bácsi szétnéz s a maga joviális élénk 
modorában kérdi:

— Hát a fiuk hol vannak ? teringettét 1 
hadd lássam, kinött-e már a bajuszuk ?

— Azt hiszem, szobájukban vannak, fe­
lelt Mártonfynó.

— Hát Farkas öcsém vcrsel-c még ? Szép 
tehetség, mondhatom I Hívják be, kérem, hadd 
huzza el a nótámat. Pompás gyerek a’ lelkem 
adta I

— Farkas nincs itthon — szólalt meg 
most a belépő Bergmann Károly — udvarin

san köszöntve Váryt, Kálmánnal ment el vala­
hova.

— No majd előkerül. Ida kisasszony fe­
dezett-e föl újra valami szépet nála V

— Oh Váry bácsi, már rég nem volt ná 
lünk, — mondá Ida, azóta Farkas nagyot ha­
ladt.

— Bizony imien-onnan már egy éve is 
lesz, hogy nem voltom itt.

— Mondj kettőt, barátom, nevetett Már­
tonfy — akkor talán eltalálod.

... Csakugyan, szüretkor múlt két éve.
Hogy múlik az idő ! Hál halad a fiú '?

— Minden verse nálam van — feleli Ida 
bizonyos büszkeséggel. Ha tetszik, behozok né­
hányat az utóbbiak közül.

— Kérem, kisasszony 1 Igazán érdeklő­
döm pártfogolja iránt.

Ida elsietett. Károly, ki a beszélgetők kö­
zelében állott, most olyan gúnyosan nézett a 
távozó leány után, hogy Mártonfy meg nem 
állhatta szó nélkül s rá szólt bosszúsan :

(Folyt köv.)

Debreczoni
Idénybérlet 1.98 sz. 

Csii törlőkön, 189(1.

városi színház.
Páros bérlet 128 sz, 

Márezius 5-én :

Dr. Fáy Márk
orvos-sebésztudor stb.

lakik N.-Várad-utczán 2128/29 
sz. alatt (a hol a Curso kávéház van.)

Rendel: délelőtt 8 
délután 2

9 óráig. 
4 óráig.

220/1896. v. k sz.

Árverési Hirdetmény.

Válás után.
Vígjáték 11 felvonásban. Irta: Bisson. Fordítot­

ta: Paulai Ede. (Rendező : Ilovessy.)

Nyilttér.
Kiskorú fiam Ferencznek semmiféle 

hitelműveletéért felelősségei nem vál­
lalok.

Rigó Ferencz.

A dcbreczeni kir. jbiróságnak 2024. 
1896 P. sz. végzése folytán közhírré té­
tetik, miszerint Johan Lőv ezég ré­
szére Steiner Gyu'a dcbreczeni la­
kostól 76 frt tőke, ennek 1895 évi nov. Hl 
napjától számítandó 6" o kamatai és eddig 
összesen 33 frt 35 kr perköltség erejéig 
1896 évi január hó 30-án bivóilag 
'e- és felülfoglalt és 560 írtra becsült 
bolti árukból álló ingóságok 1896 évi 
márezius hó 20-án délelőtt 9 órakor 
kezdetét veendő és piacz-utcza 2142 sz­
álait megtartandó nyilvános bírói árve­
résen, a legtöbbet Ígérőnek azonnali kész­
pénz fizetés mellett, szükség esetén becs­
áron alul is, el fognak adatni.

Debreczen, 1896. évi febr. hó 28-án-

*) Ezen rovat alatt közlőitekért 
felelősséget

nem vállal 
Szerk

Sugár Gyula
bir. kiküldött.

A legjobb a

CACAO
Gaedke
mindenütt kapható

P. W. Gaedke & Cie., Brünn és Hamburg.

tart a
Még csak rövid ideig

végkiárul&s,
és a még raktáron levő áruk a

gyári árnál
is olcsóbban adatnak e

KISS LAJOS
női divat és vászon üzletében, Tisza-palota.

<Wriwv:^i-
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Meghívás.

Az „ISTVÁN“ gőzmalom társulatnak
1896. márczius 8-án délelőtt 10 órakor

Debreczenben a városháza nagytanács-termében
tartandó

Eladó
a Szepes pusztán 18 és 7« nyilas 

területű fekete talajú földbirtok, gazda­
sági épületekkel és 3 szobából, konyhá­
ból, kamarából álló úri lakkal, továbbá 
Batthyányi-utczán egy emeletes ház on- 
dódi és ujosztásu szántóföldjével.

Felvilágosítást ad a tulajdonosok 
távolléte miatt Dr. Nagy Lajos ügy­
véd N.-Pélerfa-u. 984- sz. Évi rendes közgyülésr00000000930000000
8 ffenyész-tojásoü o Tárgysorozat :

1. Az igazgatóság által előterjesztett mérleg 
natkozó igazgatósági jelentéssel.

2. A felügyelő bizottság jelentése a mérleg megvizsgálásáról.
3. A mérleg helyben hagyása, a felmcntvéuy megadása és az 

tiszta nyereség feletti intézkedés.
4. A sorrend szerint kilépő két igazgatósági 

jáni betöltése.

if valódi Brahma-tyukoklól drhként 15
V kr. fekete, nagy fehér búbos hollandi 
O tyúkoktól drhként 25 kr, Hondáns-tynk 
O tojás drhként 25 kr. stájer ty okoktól

drhként 10 kr. ezüst paduaiak drhként 
2 30 kr. Langshans drhként 30 kr. puly- 
rf ka-tyokoktól drhként 30 kr. ezüst-
V Wyandottes drhként 30 kr. olasz-tyn- 
Q koktól drhként 30 kr. törpe-tyokok- 
ä tói didiként 30 kr. cochinchinai drh- 
O ként 25 kr. erdélyi csnpasznyakn

8 drhként 20 kr. Dorking ty okoktól drh­
ként 35 kr. Yokohama drhként 50 kr. 

_ emdcni lndtól drhként 1 írt, peking- 
y kacsáktól drhként 20 kr. nagy fajtájú 
O stájer kacsáktól drhként 20 kr.
O l'enyész-iojásokat csak oly valódi 
Ql tiszta származású állatoktól szállítok, 
Q a melyek mar többször ki lettek tiiil- 
(Bt telve és jótállók minden általam küldött 
K áruk tisztaságáról és valódi szárma- ^
1-f zásáról. I
3 j
Q Kötlach (Steiermark )

az 1895. évről az arra vo

1895. évi 

tag helyének választás ut-

gazgatóság
uooooc330oooood]o;o;3:oooí:scoqcoc3cd3

Egészség
a legdrágább kincs a földön. Ez fentartható és elérhető

OOOOOOOOOOOOOOOOl

HOFF JANOSEladó
csapó cs kis szappanos-ntcza 555. szám 
itii jó állap illeni levő ház.

Értekezni lehet az olt lakó
tulajdonossal.

maláta kivonat egészségi-sö
Az ön malát-kivonat sörét nch'-z tüdőbetegségben s 

szereti és ennek azon jó listása van, hogy beteg gyermel 
a köhögési rohamokat könnyen kiállja, úgyszintén észlelő 
aoványosodás, mely már nagyon is beállott, ki van zárva, 
után erősödés és a test gyarapodása szempontjából a sörII. Magyar Osztálysorsjáték

íiY'X Húzások :
:!®- fel,rllár 5-8-ig, főnyer. 80.000 korona 
: , márczius 11—14-ig tőny. lOO.OUO korona 
H-. május 12—28-ig főny. 400.000 korona
és 600,000 jutalom kedvező esetben

nál ,; ; r isméi o tont ma át i-chocoladét küldeni, mely beteg leánykám.a ive lí ÍTm VOlL nnt f° ytatóla8')S használása által remélem, bogi 
a gyermek erejét visszanyeri. Későbben inni fogja maláta kivonat sörét.

Basing, lelkész neje Teschen.
összesített maláta kivonat.

vvPn“é1f:nkÍ|VOnatt..nfmr!f1 ÍSC.n kitünó hatással volt. Ezelőtt ájulásszerü 
unt is nuv U Kyotor,te ett’ m‘nd|g bágyadt és munka kedvetlen volt és ezért élet- 
T * ’ ,“gy lügy idolommal voltam iránta ; - most azonban erős a svenge-
endőáU evédközT, tÖ,t?bé-.dolgo2Ík kedvvel és kitartással,’ a házite-
endőit segédkezes nélkül tudja ellátni. Iher, lelkész, Turnhosbach.

Maláta mell-czukorkák.
fel egészen1 Tni‘nTn’ iii0V f Ö !ia'y üoboz m-dl-czukorkát még nem használtam

nyerhet«.
Eredeti sorsjegyek az első osztályra

1 egész 20 frl, l fél 10 fit, V10 
fid, ‘/no-ad 1 frl.

HOFF JÁNOS

Debreezen, 1

N,'omatolt Hoffmann ós Társ;a kövnytiyomdájában Debrec; Főposlával szemben

émmsom


